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 WARNING: 
CHOKING HAZARD–Small parts. 
Not for children under 3 years.

 ATTENTION :
DANGER D’ÉTOUFFEMENT – Petites pièces. Ne 
convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

(en) Adult assembly required. 
(fr) Doit être assemblé par un adulte. 
(de) Zusammenbau durch Erwachsene erforderlich. 
(es) Se necesita el montaje por parte de un adulto. 
(pt) Deve ser montado por um adulto. 
(it) Montaggio da effettuarsi da parte di un adulto. 
(nl) Moet door een volwassene in elkaar worden gezet.
(sv) Ska monteras av en vuxen.
(da) Skal samles af en voksen.

(no) Skal monteres av en voksen person.
(fi) Aikuisen koottava.
(el) Απαιτείται συναρµολόγηση από ενήλικα. 
(pl) Wymagany montaż przez osobę dorosłą.
(hu) Az összeállítást felnőtt végezze.
(tr) Bir yetişkin tarafından kurulması gerekir.
(cs) Vyžaduje sestavení dospělou osobou.
(sk) Je potrebná montáž dospelou osobou.
(ro) Este necesară asamblarea de către un adult.

(ru) Сборку должны производить взрослые.
(bg) Трябва да се сглоби от възрастен.
(hr) Proizvod mora sastaviti odrasla osoba.
(lt) Surinkti turi suaugęs asmuo.
(sl) Izdelek mora sestaviti odrasla oseba.
(uk) Складається дорослими.
(et) Kokku peab panema täiskasvanu.
(lv) Montāža ir jāveic pieaugušajiem.
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(en)  Compound will stain or stick to some surfaces. Keep away from rugs and fabrics. 
Adult supervision recommended. 
(fr)  La pâte tache certaines surfaces ou y adhère. Garder loin des tapis et des tissus. La 
surveillance d’un adulte est recommandée. 
(de)  Das Produkt kann auf manchen Oberflächen kleben bleiben oder Flecken 
hinterlassen. Von Teppichen und Stoffen fernhalten. Beaufsichtigung durch Erwachsene 
empfohlen. 
(es)  El producto mancha o se adhiere a ciertas superficies. Mantener alejado de telas y 
alfombras. Se recomienda la supervisión de un adulto. 
(pt)  A massa pode manchar ou grudar em superfícies. Manter longe de tapetes e 
tecidos. Recomendada a supervisão de um adulto.
(it)  Il composto può macchiare e attaccarsi ad alcuni tipi di materiale. Tenere lontano 
da tessuti e tappeti. Si raccomanda la sorveglianza di un adulto. 
(nl)  Klei blijft aan sommige oppervlakken kleven en veroorzaakt vlekken. Uit de buurt 
houden van tapijten en stoffen. Toezicht van een volwassene wordt aangeraden.
(sv)  Leran ger fläckar eller fastnar på vissa underlag. Undvik kontakt med mattor och 
textilier. En vuxen bör hålla uppsikt. 
(da)  Modellervoksen giver pletter eller klæber til visse overflader. Undgå kontakt med 
tæpper og tekstiler. Opsyn af en voksen anbefales. 
(no)  Massen kommer til å sette flekker på eller sette seg fast i enkelte overflater. Hold 
unna tepper og tekstiler. Tilsyn fra en voksen anbefales. 
(fi)  Tuote tahraa tai tarttuu tiettyihin pintoihin. Pidä poissa mattojen ja kankaiden 
lähettyviltä. Aikuisen valvontaa suositellaan. 
(el)  Το μίγμα λεκιάζει και κολλάει σε ορισμένες επιφάνειες. Κρατήστε το μακριά από 
χαλιά και υφάσματα. Συνιστάται επίβλεψη από ενήλικα. 
(pl)  Masa może plamić lub przywierać do niektórych powierzchni. Trzymać z dala od 
dywanów i tkanin. Zalecamy nadzór osoby dorosłej. 
(hu)  A gyurma nyomot hagy egyes felületeken, vagy hozzájuk tapad. Ne érintkezzen 
szőnyegekkel és szövetekkel. Felnőtt felügyelete mellett ajánlott használni. 

(tr)  Oyun hamuru leke bırakır ve bazı yüzeylere yapışır. Halı ve kumaşlardan uzak 
tutun. Yetişkin gözetiminde kullanılması önerilir. 
(cs)  Hmota zanechává skvrny nebo se může k některým povrchům přilepit. 
Nepřibližujte se s ní ke kobercům a tkaninám. Doporučujeme dohled dospělé osoby. 
(sk)  Hmota zanecháva škvrny alebo sa lepí na niektoré povrchy. Udržujte mimo tesnej 
blízkosti kobercov a textílií. Odporúčame dozor dospelej osoby. 
(ro)  Pasta va păta sau se va lipi de anumite suprafețe. Păstrează la distanță de covoare 
și materiale textile. Se recomandă supravegherea de către un adult. 
(ru)  Масса для лепки прилипает к некоторым поверхностям или оставляет на них 
пятна. Не допускайте попадания на ковры и ткани. Рекомендуется использовать 
под наблюдением взрослых. взрослых. 
(bg)  Сместа цапа или лепне върху някои повърхности. Да се пази далеч от килими 
и тъкани. Препоръчва се да има надзор от възрастни. 
(hr)  Smjesa će umrljati određene površine ili se zalijepiti za njih. Držite dalje od tepiha i 
tkanina. Preporučuje se nadzor odrasle osobe. 
(lt)  Lipdymo masė tepa ir limpa prie kai kurių paviršių. Laikykite atokiau nuo kilimų ir 
audinių. Rekomenduojama suaugusiųjų priežiūra. 
(sl)  Zmes pušča madeže na nekaterih površinah ali pa se prilepi nanje. Hraniti stran od 
preprog in tkanin. Priporočamo nadzor odrasle osebe. 
(uk)  Суміш прилипає до деяких поверхонь або бруднить їх. Тримайте подалі від 
килимів і тканинних виробів. Рекомендований нагляд дорослих. 
(et)  Voolimismass jätab plekke või kleepub mõndadele pindadele. Hoidke eemal 
vaipadest ja kangastest. Täiskasvanu järelevalve on soovitav. 
(lv)  Masa var radīt traipus vai pielipt pie dažādām virsmām. Jāizvairās no saskares ar 
paklājiem un audumiem. Ieteicams lietot pieaugušā uzraudzībā. 

/) ar( قد يلتصق المركب ببعض الأسطح أو يؤدي لاتساخها. يجب إبعاده عن 
السجاد والأقمشة.نوصي بالاستخدام تحت إشراف شخص بالغ.
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(en) Not intended to be eaten.
(fr) N’est pas destiné à être mangé.
(de) Nicht zum Verzehr geeignet.
(es) No ingerir.
(pt) Não deve ser ingerido.
(it) Non ingerire.
(nl) Niet bedoeld om op te eten.
(sv) Inte avsedd att ätas.
(da) Ikke beregnet til at blive spist.
(no) Ikke beregnet for å bli spist.
(fi) Ei ole tarkoitettu syötäväksi.
(el) ∆εν πρέπει να τρώγεται.
(pl) Produt nie jest przeznaczony do 
jedzenia.
(hu) Fogyasztásra nem alkalmas.
(tr) Yiyecek değildir.
(cs) Není určeno k jídlu.
(sk) Nie je určené na jedenie.
(ro) Produsul nu este destinat ingerării.
(ru) Не употреблять в пищу.

(bg) Не е предназначено да се яде.
(hr) Nije namijenjeno za jelo.
(lt) Nevalgoma.
(sl) Ni namenjeno jedi.
(uk) Не їстивне.
(et) Ei ole söömiseks.
(lv) Nav paredzēts ēšanai.

كل. غير معد للأ  )ar(/

(en) CLEANING
(fr) NETTOYAGE 
(de) REINIGEN 
(es) LIMPIEZA 
(pt) LIMPEZA 

(it) PULIZIA 
(nl) SCHOONMAKEN 
(sv) RENGÖRING 
(da) RENGØRING 
(no) RENGJØRING 

(fi) PUHDISTAMINEN 
(el) ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ 
(pl) CZYSZCZENIE 
(hu) TISZTÍTÁS 
(tr) TEMİZLİK 

(cs) ČIŠTĚNÍ 
(sk) ČISTENIE 
(ro) CURĂȚAREA 
(ru) ЧИСТКА 
(bg) ПОЧИСТВАНЕ 

(hr) ČIŠĆENJE 
(lt) VALYMAS 
(sl) ČIŠČENJE 
(uk) ОЧИЩЕННЯ 
(et) PUHASTAMINE 

(lv) TĪRĪŠANA 
/)ar( التنظيف 

(en) Wash hands before use.  
(fr) Laver ses mains avant d’utiliser. 
(de) Vor Verwendung die Hände waschen.  
(es) Lávate las manos antes de usar.
(pt) Lavar as mãos antes de usar. 
(it) Lava le mani prima dell’uso. 
(nl) Was je handen voor gebruik. 
(sv) Tvätta händerna före användning. 
(da) Vask hænder inden brug.
(no) Vask hendene før bruk.
(fi) Pese kädet ennen käyttöä.
(el) Πλύνετε τα χέρια σας πριν από τη χρήση. 
(pl) Umyj ręce przed użyciem.
(hu) Használat előtt moss kezet.
(tr) Kullanmadan önce ellerinizi yıkayın.
(cs) Před použitím si umyjte ruce.
(sk) Pred použitím si umyte ruky.
(ro) Spală-te pe mâini înainte de a utiliza.
(ru) Перед использованием вымойте руки. 
(bg) Измийте ръце преди употреба.
(hr) Operite ruke prije upotrebe. 
(lt) Prieš naudodami nusiplaukite rankas.
(sl) Pred uporabo umij roke. 
(uk) Перед використанням помийте руки.
(et) Enne kasutamist peske käsi.
(lv) Pirms lietošanas nomazgājiet rokas.

/)ar( اغسل اليدين قبل الاستخدام.
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(en) ONLY use Play-Doh Slime HydroGlitz compound.
(fr) Utiliser SEULEMENT la pâte Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(de) NUR Play-Doh Slime HydroGlitz verwenden. 
(es) USAR SOLAMENTE con masa Play-Doh Slime HydroGlitz 
(pt) APENAS usar a massa Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(it) Usa ESCLUSIVAMENTE la pasta modellabile 
 Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(nl) Gebruik UITSLUITEND Play-Doh Slime  
 HydroGlitz-boetseerklei. 
(sv) Använd BARA Play-Doh Slime HydroGlitz-lera.
(da) Brug KUN Play-Doh Slime HydroGlitz modellervoks. 
(no) Bruk KUN Play-Doh Slime HydroGlitz-masse. 

(fi) Käytä VAIN Play-Doh Slime HydroGlitz -valmistetta. 
(el) Χρησιμοποιείτε ΜΟΝΟ μείγμα Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(pl) Stosować TYLKO ciastolinę Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(hu) CSAK Play-Doh Slime HydroGlitz gyurma használható. 
(tr) SADECE Play-Doh Slime HydroGlitz oyun hamuru   
 kullanın.
(cs) Používejte POUZE hmotu Play-Doh Slime HydroGlit. 
(sk) Používajte IBA hmotu Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(ro) Folosește DOAR pastă Play-Doh Slime HydroGlitz. .
(ru) Используйте только вещество Play-Doh Slime   
 HydroGlitz. 
(bg) Използвайте САМО съставка Play-Doh Slime HydroGlitz. 

(hr) Upotrebljavajte SAMO smjesu Play-Doh Slime   
 HydroGlitz. 
(lt) Naudokite tik „Play-Doh“ lipdymo masę „Slime   
 HydroGlitz“. 
(sl) Uporabljajte SAMO zmes Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(uk) Використовуйте ТІЛЬКИ суміш Play-Doh Slime   
 HydroGlitz. 
(et) Kasutage AINULT ainet Play-Doh Slime HydroGlitz. 
(lv) Izmantot TIKAI Play-Doh Slime HydroGlitz masu. 
/)ar(  استخدم فقط مركب HydroGlitz السلايم من  

 .Play-Doh  
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